
MISURA MONITOR 27″ CURVED

Model: P24MM27DQIO1B – 165 Hz
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UPORABNIŠKI PRIROČNIK V SLOVENŠČINI



Spoštovana stranka,
Zahvaljujemo se vam za nakup tega izdelka. Ta dokument opisuje, kako 
namestiti in uporabljati barvni LCD monitor z osvetlitvijo LED. Preberite ta 
priročnik, ki vsebuje informacije za pravilno in varno uporabo. Ta priročnik 
imejte pri roki, da si ga boste lahko ogledali, ko ga boste potrebovali.

Opis izdelka in način uporabe.
Barvni LCD monitor z LED osvetlitvijo ima zelo trpežno konstrukcijo. Zasnovan 
je za neprekinjeno delovanje in se lahko uporablja v zaprtih televizijskih 
sistemih brez tveganja pretirane utrujenosti. Ukrivljeni zaslon ima aktivno 
matriko, tankoplastni tranzistor (TFT) in zaslon s tekočimi kristali (LCD).

Splošne lastnosti
 Izhodna napetost DC 12V
 Območje prikaza 27“
 �Standardna montaža na steno VESA 100 × 100 mm  

(opora za montažo ni vključena v paket)
 DP video vhodni vmesnik
 Video vhodni vmesnik HDMI
 Avdio vhodni vmesnik
 Večjezični OSD meni za preprosto nastavitev in optimizacijo prikaza

Odpiranje škatle
Preverite, da embalaža in vsebina nista vidno poškodovani. Če kateri koli 
del manjka ali je poškodovan, se takoj obrnite na prodajalca. V tem primeru 
naprave ne poskušajte uporabiti. V primeru poškodbe izdelek pošljite nazaj 
v originalni embalaži.

Vsebina škatle
 Monitor
 Napajalnik
 Kabel DP
 Uporabniški priročnik
 Namizno stojalo

Pomembna opomba: Dodatki se lahko spremenijo brez predhodnega 
obvestila.

SPLOŠNE INFORMACIJE



Napajanje
 �Za napajanje naprave uporabljajte samo priloženi napajalnik.  

Pred priključitvijo napajalne enote preverite vrednost moči.
 �Ko izklapljate napravo, ne vlecite kabla iz vtičnice, dokler naprava  

ni izklopljena.

Varnostni ukrepi
 �Napravo zaščitite pred dežjem in vlago, da se izognete nevarnosti požara 

in električnega udara. V notranjost ne dajajte nobenih snovi (trdnih ali 
tekočih). Če pride do takšnega dogodka po nesreči, izključite napravo iz 
električnega omrežja in jo dajte na pregled k usposobljenemu osebju.

 �Nikoli ne poskušajte odpreti naprave. V vseh primerih, ko je potrebno 
vzdrževanje ali popravilo, se obrnite na usposobljeno osebje ali 
pooblaščeni servisni center.

 �Napravo hranite izven dosega otrok, da preprečite nenamerno poškodbo.
 �Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami, da preprečite električni udar ali 

mehanske poškodbe.
 �Naprave ne uporabljajte, če vam je padla na tla ali če je zunanji pokrov 

poškodovan, ker v takšnih pogojih obstaja nevarnost električnega udara. 
Za pomoč prosite svojega prodajalca ali monterja.

 �Če monitorja dlje časa ne uporabljate, je priporočljivo, da izključite 
napajalni kabel.

Varnostni ukrepi med namestitvijo
 �Pustite, da zrak teče skozi reže, da preprečite pregrevanje naprave v 

zadnji platnici. Pri namestitvi v stojalo zagotovite vsaj 5 cm prostega 
prostora. Iz istega razloga ne nameščajte v bližino virov toplote, kot so 
radiatorji ali kanali za vroč zrak. Zaščititi pred direktno sončno svetlobo. 
Ne nameščajte na območjih, ki so izpostavljena čezmernemu prahu, 
mehanskim tresljajem ali udarcem.

 �Te naprave ne postavljajte na nestabilno površino, kot je majava ali 
nagnjena miza. Naprava lahko pade in povzroči poškodbe ali mehanske 
poškodbe.

 �Naprave ne nameščajte na mesto, kjer bi lahko bila izpostavljena vlagi ali 
vodi. Ne usmerjajte curka vode proti napravi: obstaja nevarnost požara, 
električnega udara ali mehanske okvare.

 �Prenehajte z uporabo naprave, če v notranjost pride voda ali drug 

OPOZORILO



material: nevarnost požara in električnega udara. Obrnite se na svojega 
prodajalca ali pooblaščenega monterja.

 �Reže in luknje v pokrovu se uporabljajo za prezračevanje. Te odprtine ne 
smejo biti zamašene ali prekrite.

 �Na napravo ne postavljajte težkih ali toplotnih predmetov: to lahko 
poškoduje pokrov ali poveča notranjo temperaturo in škodo.

 �Naprave med delovanjem ne pokrivajte s tkanino, da preprečite 
deformacijo zunanjega pokrova in pregrevanje notranjih delov: nevarnost 
požara, električnega udara in mehanske okvare.

 �Magneti in namagneteni predmeti naj bodo dovolj oddaljeni od naprave, 
da se izognete poškodbam.

 �Naprave ne uporabljajte v bližini dima, hlapov, vlage, prahu ali močnih 
vibracij.

 �Počakajte nekaj časa, preden napravo uporabite takoj po tem, ko ste jo 
prenesli iz hladnega v topel prostor in obratno. V povprečju počakajte tri 
ure: to bo napravi omogočilo, da se prilagodi novi temperaturi okolja in/ali 
vlažnosti itd.

 �Monitor je opremljen s plastičnim podstavkom in gumijastimi nogami. 
Postavite ga lahko na vodoravno površino, kot je miza ali delovna plošča. 
Prepričajte se, da je naprava trdno pritrjena in da ne leži na nestabilnih 
površinah. Padec lahko povzroči resne poškodbe in poškodbe naprave.

 �Ne pozabite prilagoditi svetlosti in kontrasta za popolno sliko.
 �Monitor lahko namestite tudi na steno z nosilcem (ni priložen v paketu).

Čiščenje naprave
 Nežno obrišite s suho krpo, da odstranite prah in umazanijo.
 �Če umazanije ni več, navlažite krpo z nevtralnim detergentom za 

učinkovito čiščenje.
 �Za čiščenje naprave se izogibajte uporabi hlapljivih tekočin (kot so bencin, 

alkohol, topila itd.) ali kemično obdelanih krp, da preprečite deformacije, 
poškodbe ali praske na laku.

Varstvo osebnih podatkov in avtorske pravice
 �Monitor je namenjen uporabi z računalniškimi sistemi. Za snemanje slik 

veljajo zakoni, ki veljajo v vaši državi. Strogo je prepovedano nalaganje slik, 
ki so zaščitene z avtorskimi pravicami.

 �Uporabniki izdelka so odgovorni za preverjanje in upoštevanje vseh 
lokalnih pravil in predpisov v zvezi z video nadzorom in snemanjem. 
Proizvajalec ni odgovoren za uporabo tega izdelka, ki ni v skladu z 
veljavnimi zakoni in predpisi.



MONITOR VHODI

1	 |	 DC
2	 |	 HDMI
3	 |	 HDMI

4	|	 DP
5	 |	 DP
6	|	 AUDIO OUT

5 6



Gumb za monitor

Napajanje Vklop in izklop vira napajanja

Gumb za vstop v glavni meni in potrditev izbire 
(premik v desno)

Uporablja se za izhod iz OSD (pomaknite se levo).
Zunaj zaslonskega menija se uporablja za 
samodejno prilagajanje slike

Premakni se navzgor v meniju

Pomaknite se navzdol po meniju

Meni

Auto

Gor

Dol

Akcija

GUMBI ZA UPRAVLJANJE MONITORJA



OSD MENI

 

Vhodni vir

Preklopite vhodni signal na DP2, DP1, HDMI2, HDMI1 ali pustite, da monitor 
samodejno izbere vir.

Svetlost / kontrast

Svetlost Spremenite vrednost svetlosti zaslona od 0 do 100.

Kontrast Nastavite vrednost kontrasta zaslona od 0 do 100.

DCR
Omogočite ali onemogočite funkcijo dinamičnega 
kontrastnega razmerja.

Lučka na zadnji 
strani

Vklopite ali izklopite svetlobni učinek RGB
na zadnji strani.

Setting

Setting

DP2

DP2

DP1

HDMI2

HDMI1

Input source

Resolution: 2560 × 1440 @ 165 hz

Setting

Setting

Brightness

DP2

Contrast

DCR

80

50

Off

Brightness/Contrast

Backcover Light

Resolution: 2560 × 1440 @ 165 hz

Shade



Barvne nastavitve

Gamma Spremenite vrednost gama zaslona na: 2.0, 2.2, 2.4.

Barvni način Spremenite prednastavljeni način na: Standardno, 
Fotografija, Igra, Film, RTS ali FPS.

Barvna 
temperatura

Spremenite barvno temperaturo na: Normal, Warm, Cool, 
Custom.

Hue Spremenite vrednost odtenka zaslona z o na 100.

Saturace Spremenite vrednost nasičenosti zaslona od 0 do 100.

Low Blue
Light

Spremenite nizko vrednost modre svetlobe zaslona 
z 0 na 100.

Audio

Mute Vklopite ali izklopite, da utišate vir zvoka.

Glasnost Spremenite glasnost vira zvoka od 0 do 100.

Color Setting

Resolution: 2560 × 1440 @ 165 hz

Audio

Resolution: 2560 × 1440 @ 165 hz



Nastavitve kakovosti slike

Ostrina Spremenite vrednost ostrine zaslona od 0 do 100.

Odzivni čas Izberite vrednost odzivnega časa med nizko, srednjo,
Visoko ali izklopite 

Zmanjšanje hrupa Izberite vrednost zmanjšanja hrupa med Nizko, 
Srednje, Visoko ali izklopite.

Zaslon

Razmerje Spremenite razmerje stranic slike na Celozaslonski način, 
Samodejno, 4:3, 5:4 ali 1:1.

Setting

Setting

Aspect Ratio

DP2

4:3

Display

Resolution: 2560 × 1440 @ 165 hz

Picture Quality Setting

Resolution: 2560 × 1440 @ 165 hz



Drugo

FreeSync Mode Vklopite ali izklopite FreeSync.

HDR Vklopite HDR (zahteva vhod HDMI 2.0).

Flicker Free Vklop ali Izklop.

Reset Pritisnite to funkcijo, da obnovite prvotne nastavitve.

 

OSD

Jezik Spreminjanje jezika prikaza menija OSD.

OSD H Položaj Spreminjanje vodoravnega položaja OSD menija.

OSD V Položaj Spreminjanje navpičnega položaja OSD menija.

OSD Preglednost Spreminjanje vrednosti prosojnosti OSD
od 0 do 100.

OSD Časovnik Spreminjanje dolžine časa, ko je zaslonski meni vključen, 
preden se samodejno zapre.

OSD Vrtenje Zavrtite OSD meni.

OSD

Resolution: 2560 × 1440 @ 165 hz

Other

Resolution: 2560 × 1440 @ 165 hz



VARNOST

NASTAVITEV NAČINA PRIKAZA

Če video signal iz računalnika presega podprto frekvenčno območje 
monitorja (glejte specifikacije izdelka), mikroračunalnik monitorja 
onemogoči vodoravno in navpično sinhronizacijo, da zaščiti monitor. Glejte 
spodnjo sliko Po nekaj sekundah bo monitor prešel v način varčevanja  
z energijo in indikator napajanja zasveti rdeče. Nastavite izhodno frekvenco 
računalnika na sprejemljivo območje, da bo monitor normalno deloval.

Z uporabo standardnih funkcij VESA in DDC monitor skenira frekvenco, 
izhodno moč in nastavitve moči. Ti bodo preneseni v računalnik, če 
uporabljate grafično kartico s funkcijo VESA DDC1/2B. Monitor nato 
prepozna način povezave in izbere pravilno ločljivost za prikaz.



TEHNIČNE SPECIFIKACIJE

Pomembna opomba: Dodatki se lahko spremenijo brez predhodnega 
obvestila.

Model

Velikost zaslona

Vrsta plošče

Vrsta osvetlitve ozadja

Razmerje stranic

Svetlost

Kontrastno razmerje (tipično)

Razlikovanje

Odzivni čas

Pogled

Barvna podpora

Hitrost osveževanja

Zaslon

Priključek

Poraba energije

Napajalnik v stanju 

pripravljenosti Izhod

FreeSync in G-sync

HDR

Brez utripanja

barva

Filter modre svetlobe

nosilec VESA

Zvočnik

P24MM27DQIO1B 

27"

UKRIVLJEN

LED

16:9

250cd/m ²

4000:1

2560 × 1440

1 ms s OD

178 º/178 º (CR>10)

16.7 Milijon barv (8bit)

165 Hz

VA

2× HDMI + 2× DP + Izhod zvoka

< 48 W

< 0.5 W

DC12 V, 4 A

Ja

Ja

Ja

Črna

Ja

100 × 100 mm

2 × 2 W



ODPRAVLJANJE TEŽAV

Če vaš monitor ne deluje normalno, uporabite naslednje metode za hitro 
reševanje običajnih težav. Če potrebujete pomoč, se obrnite na proizvajalčevo 
službo za pomoč strankam.

A. Na zaslonu ni slike/LED ni luči
Preverite, ali je napajalni kabel trdno priključen na monitor in vtičnico ter ali je 
zaslon v načinu varčevanja z energijo.

B. Na zaslonu ni slike/rdeča LED lučka
Preverite, ali je grafična kartica vašega računalnika zrahljana in preverite
povezavo med signalnimi kabli in zaslonom.

C. Zaslon ni jasen ali pa je slika prevelika ali premajhna
Vstopite v meni za nastavitev slike OSD in nato izberite „Auto Adjust“,  
da samodejno prilagodite zaslon na optimalno stanje.

D. Slika je presvetla ali pretemna
Vstopite v meni za nastavitev svetlosti OSD in nato izberite „Gor/Dol“, da 
nastavite svetlost in kontrast na optimalno vrednost.

E. Zaslon je pregret
Za prezračevanje naj bo vsaj 5 cm okoli zaslona in na monitor ne postavljajte 
ničesar.

F. Temen zaslon po vklopu/temne lise
To je normalno. Zaradi temperaturne razlike osvetlitev ozadja ne bo 
enakomerno oddajala svetlobe na začetku vklopa, vendar se bo po  
20 minutah osvetlitev vrnila v normalno delovanje. Na tej točki bodo tema  
in temne lise izginile.

G. Slika je popačena ali utripa in se trese
Preverite nastavitve računalnika in izberite pravilno ločljivost,
nato ponastavite in ponastavite ločljivost.

H. Barva je nenormalna
Preverite povezavo signalnega kabla; če je kateri koli zatič upognjen ali 
zlomljen, ga zamenjajte. Če želite nastaviti optimalno barvo zaslona, ​​pojdite  
v meni z nastavitvami barv OSD.



Zahvaljujemo se vam za nakup.
Po potrebi nas kontaktirajte na:

Proizvajalec / Uvoznik
MISURA Store s.r.o.,

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Za morebitne tipkarske napake ne odgovarjamo.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

